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י1 וַיְהִ֡
र–भयो
H1961

בִּימֵי֣
िदनहरूमा
H3117

חָז אָ֠
आहाज
H0271

בֶּן־
छोरा

ם יוֹתָ֨
योतामको
H3147

בֶּן־
छोरा

הוּ עֻזִּיָּ֜
उिज्जयाहको
H5818

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ה יְהוּדָ֗
यहूदाको
H3063

עָלָה֣
चढ्यो
H5927

ין רְצִ֣
रसीन
H7526

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

רָם אֲ֠
अरामको
H0758

קַח וּפֶ֨
र–पेकह
H6492

בֶּן־
छोरा

רְמַלְיָה֤וּ
रेमल्याहको
H7425

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएलको
H3478

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेमिवरुद्ध
H3389

לַמִּלְחָמָ֖ה
युद्ध–गनर्
H4421

עָלֶי֑הָ
त्यसिवरुद्ध

א ֹ֥ וְל
तर–न
H3808

ל יָכֹ֖
सक्यो
H3201

לְהִלָּחֵ֥ם
लड्न

יהָ׃ עָלֶֽ
त्यसिवरुद्ध

योतामाको छोरो आहाज िथए। योताम उिज्जयहको छोरो िथए। रसीन अरामका राजा िथए। रमल्याहको छोरो पेकह + 7:1 रमल्याको छोरो पेकह पेकह 
उत्तरी इस्राएलका राजा। इस्राएलका राजा िथए। आहाज यहूदाका राजा भएको बेलामा, रसीन र पेकह यरूशलेम िवरूद्ध लडाइ ँलड्न गए। तर ितनीहरू त्यस 
शहरलाइर् परास्त गनर् सक्षम भएनन्।

וַיֻּגַּ֗ד2
र–सूचना–गिरयो
H5046

לְבֵ֤ית
घरानालाइर्

דָּוִד֙
दाऊदको
H1732

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

ה נָחָֽ֥
जमेको–छ
H5117

ם אֲרָ֖
अराम
H0758

עַל־
मािथ

אֶפְרָ֑יִם
एफ्राइम
H0669

וַיָּ֤נַע
र–काम्यो
H5128

לְבָבוֹ֙
उसको–हृदय
H3824

וּלְבַב֣
र–हृदय
H3824

עַמּ֔וֹ
उसका–मािनसहरूको

כְּנ֥וֹעַ
हिल्लने–जस्तो
H5128

עֲצֵי־
रूखहरू
H6086

יַעַ֖ר
जङ्गलको

מִפְּנֵי־
सामुबाट
H6440

רֽוּחַ׃
हावाको
H7307

दाऊदको पिरवारलाइर् एक समाचार भिनयो। समाचार यस्तो िथयो, “अरामको सैन्य र एप्रैमको सैन्य आपसमा सिम्मिलत भए। दुवै सैन्यहरूले िमलेर िशिवर 
बसाले।” जब राजा आहाजले त्यस्तो समाचार सुने, उनी स्वयं र उनका मािनसहरू अत्यन्त डराए। ितनीहरू हावा जोडले लाग्दा वनका रूखहरू हिल्लए 
जस्तो थथर्राए।

וַיֹּ֣אמֶר3
र–भन्नुभयो
H0559

֮ יְהוָה
परमप्रभुले
H3068

ל־ אֶֽ
लाइर्
H0413

יְשַׁעְיָהוּ֒
यशैयालाइर्

צֵא־
जाउ
H3318

נָא֙
अब
H4994

לִקְרַ֣את
भेट्न
H7125

ז אָחָ֔
आहाजलाइर्
H0271

ה אַתָּ֕
ितमी

ר  יָשׁ֣וּבוּשְׁאָ֖
र–शेयार–याशूब
H7610

בְּנֶךָ֑
ितम्रो–छोरा

אֶל־
मािथ
H0413

ה קְצֵ֗
छेउमा

תְּעָלַת֙
नहरको

הַבְּרֵכָה֣
पोखरीको
H1295

הָעֶלְיוֹנָ֔ה
मािथल्लो

אֶל־
ितर
H0413

ת מְסִלַּ֖
बाटोको
H4546

ה שְׂדֵ֥
मैदान

ס׃ כוֹבֵֽ
धोबीको
H3526

तब परमप्रभुले यशैयालाइर् भन्नुभयो, “ितमी अिन ितम्रो छोरो शायार्सूबलाइर् आहाजकहाँ गएर कुरा गनुर्पछर्। त्यस ठाउँमा जाऊ जहाँ मािथल्लो पोखरीमा पानी 
बग्छ। त्यो स्थान धोबीहरूको खेत जाने बाटोमा पछर्।

וְאָמַרְת4ָּ֣
र–भन्नु
H0559

לָיו אֵ֠
उसलाइर्
H0413

ר הִשָּׁמֵ֨
होिशयार–होउ
H8104

ט וְהַשְׁקֵ֜
र–शान्त–होउ
H8252

אַל־
न
H0408

א תִּירָ֗
डराउ
H3372

וּלְבָבְךָ֙
र–ितम्रो–हृदय
H3824

אַל־
न
H0408

ךְ יֵרַ֔
कमजोर–होस्
H7401

י מִשְּׁנֵ֨
यी–दुइर्
H8147

זַנְב֧וֹת
टुक्राहरू
H2180

ים הָאוּדִ֛
दाउराहरूको
H0181

הָעֲשֵׁנִ֖ים
धुवाँएको
H6226

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

בָּחֳרִי־
जल्दो–क्रोधमा
H2750

אַ֛ף
क्रोध
H0639

ין רְצִ֥
रसीनको
H7526

ם וַאֲרָ֖
र–अरामको
H0758

וּבֶן־
र–छोरा

רְמַלְיָֽהוּ׃
रेमल्याहको
H7425

“आहाजलाइर् भन, ‘होिशयार होऊ तर शान्त हौ! नडराऊ। ती दुइ जना मािनसहरूलाइर् रसीन र रमल्याहको छोरालाइर् ितमीलाइर् भयभीत पानर् नदेऊ। ती 
दुइजना बल्दै गरेको लौरो जस्तै हुन्। अतीतमा ितनीहरू बल्दै गरेको तातो िथए। तर अिहले ितनीहरू धुवाँ मात्र भएका छन्। रामल्याहको छोरा रसीन र अराम 
क्रोिधत भएका छन्।
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עַן5 יַ֗
िकनभने
H3282

י־ כִּֽ
जब

יָעַ֥ץ
योजना–बनायो
H3289

עָלֶי֛ךָ
ितम्रो–िवरुद्ध

ם אֲרָ֖
अरामले
H0758

רָעָה֑
खराबी

יִם אֶפְרַ֥
एफ्राइम
H0669

וּבֶן־
र–छोरा

רְמַלְיָה֖וּ
रेमल्याहकोले
H7425

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

ितनीहरूले ितम्रो िवरूद्ध योजनाहरू तयार पारेका छन्। ितनीहरूले भनेः

נַעֲלֶה6֤
चढां
H5927

יהוּדָה֙ בִֽ
यहूदािवरुद्ध
H3063

נָּה וּנְקִיצֶ֔
र–त्रसाउँछां
H6973

וְנַבְקִעֶ֖נָּה
र–िचछार्ं
H1234

אֵלֵי֑נוּ
हाम्रो–लािग
H0413

יךְ וְנַמְלִ֥
र–राजा–बनाउँछां

מֶלֶ֙ךְ֙
राजा
H4428

הּ בְּתוֹכָ֔
त्यसको–बीचमा
H8432

אֵ֖ת
लाइर्
H0853

בֶּן־
छोरा

ל׃ בְאַֽ טָֽ
टाबेलको

ס
—

“हामी जानै पछर् र यहूदाको िवरूद्ध लड्नु पछर्। हामी यहूदालाइर् हाम्रै िनिम्त िवभाजन गनेर् छौ। हामी ताबालको छोरोलाइर् यहूदाको नयाँ राजा बनाउनेछां।”’”

ה7 כֹּ֥
यस्तो
H3541

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

אֲדֹנָי֣
प्रभुले
H0136

יְהוִה֑
परमप्रभु
H3069

א ֹ֥ ל
न
H3808

תָק֖וּם
खडा–हुनेछ

א ֹ֥ וְל
र–न
H3808

הְיֶֽה׃ תִֽ
हुनेछ
H1961

परमप्रभु मेरो मािलक भन्नुहुन्छ, “ितनीहरूका योजना सफल हुने छैन्। यो हुने नै छैन्।

י8 כִּ֣
िकनभने

אשׁ ֹ֤ ר
राजधानी

אֲרָם֙
अरामको
H0758

שֶׂק דַּמֶּ֔
दमस्कस–हो
H1834

אשׁ ֹ֥ וְר
र–राजधानी

שֶׂק דַּמֶּ֖
दमस्कसको
H1834

ין רְצִ֑
रसीन–हो
H7526

וּבְע֗וֹד
र–अझै
H1157

ים שִׁשִּׁ֤
साठी
H8346

וְחָמֵשׁ֙
र–पाँच
H2568

שָׁנָ֔ה
वषर्िभत्र
H8141

יֵחַ֥ת
चुनेर्छ

יִם אֶפְרַ֖
एफ्राइम
H0669

ם׃ מֵעָֽ
जाितबाट

जबसम्म रसीन दमीशकको शासक हुनेछन् यो कुरा हुने नै छैन्। एप्रैम अिहले एउटा राष्ट्र  हो तर 65 वषर्पिछ यो राष्ट्र  रहने छैन्।

אש9ׁ ֹ֤ וְר
र–राजधानी

אֶפְרַיִ֙ם֙
एफ्राइमको
H0669

שֹׁמְר֔וֹן
शमिरया–हो
H8111

אשׁ ֹ֥ וְר
र–राजधानी

שֹׁמְר֖וֹן
शमिरयाको
H8111

בֶּן־
छोरा

רְמַלְיָה֑וּ
रेमल्याहको–हो
H7425

אִם֚
यिद

א ֹ֣ ל
न
H3808

ינוּ תַאֲמִ֔
िवश्वास–गयार्
H0539

י כִּ֖
िनस्चै

א ֹ֥ ל
न
H3808

נוּ׃ תֵאָמֵֽ
दृढ–हुनेछौ
H0539

ס
—

जबसम्म सामिरया एप्रैमको राजधानी अिन रमल्याको छोरा यसको शासक रहन्छ ितनीहरूको योजना सफल हुने छैन्। यिद ितमीले यो कुरा िवश्वास गदर्नौ 
भने तब मािनसहरूले ितमीलाइर् िवश्वास गनेर्छैनन्।”

וַיּ֣וֹסֶף10
र–थप्नुभयो
H3254

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

ר דַּבֵּ֥
बोल्नु
H1696

אֶל־
लाइर्
H0413

ז אָחָ֖
आहाजलाइर्
H0271

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

त्यसपिछ परमप्रभुले आहाजसग ँभन्नुभयो।

שְׁאַל־11
माग
H7592

לְךָ֣
आफ्नो–लािग

א֔וֹת
िचन्ह
H0226

מֵעִ֖ם
बाट

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रो–परमेश्वरको
H0430

הַעְמֵק֣
गिहरो
H6009

לָה שְׁאָ֔
माग
H7585

א֖וֹ
वा

הַּ הַגְבֵּ֥
उच्चो
H1361

עְלָה׃ לְמָֽ
मािथ
H4605

परमप्रभुले भन्नुभयो, “यो कुरा साँच्चो हो भनी प्रमाण गनर्लाइर् कुनै त्यस्तो एउटा िचन्ह माँग। ितमीले आफ्नो इच्छा अनुसारको िचन्ह माग्न सक्छौ। त्यो िचन्ह 
िसयोल जस्तै गिहरो, अथवा आकाश जितकै उचाइर्बाट आउन सक्छ।”

וַיֹּ֖אמֶר12
र–भन्यो
H0559

אָחָז֑
आहाजले
H0271

לאֹ־
म–मािग्दनँ
H3808

אֶשְׁאַ֥ל
म–माग्छु
H7592

א־ ֹֽ וְל
र–न
H3808

ה אֲנַסֶּ֖
परीक्षा–गछुर्
H5254

אֶת־
लाइर्
H0853

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

तर आहाजले भने, “म प्रमाण गनर्को िनिम्त कुनै िचन्ह पिन माग्ने छैन। म परमप्रभुको परीक्षा गेनेर्छैन्।”
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אמֶר13 וַיֹּ֕
र–भन्नुभयो
H0559

שִׁמְעוּ־
सुन
H8085

נָא֖
अब
H4994

ית בֵּ֣
घराना

דָּוִד֑
दाऊदको
H1732

הַמְעַט֤
के–सानो–कुरा–हो
H4592

מִכֶּם֙
ितमीहरूलाइर्

הַלְא֣וֹת
थकाउनु
H3811

ים אֲנָשִׁ֔
मािनसहरूलाइर्
H0376

י כִּ֥
िकनभने

תַלְא֖וּ
ितमीहरूले–थकाउनुहुन्छ
H3811

גַּ֥ם
साथै
H1571

אֶת־
लाइर्
H0853

י׃ אֱלֹהָֽ
मेरो–परमेश्वरलाइर्–पिन
H0430

तब यशैयाले भने, “हे दाऊदका घराना, ध्यानपूवर्क सुन! ितमीले मािनसहरूका धैयर्लाइर् जाँच्यौ अिन ितम्रो लािग यो त्यस्तो प्रमुख कुरा होइन। यसैले अब 
ितमीले मेरो परमेश्वरको धैयर् जाँच।

כֵן14 לָ֠
त्यसकारण

ן יִתֵּ֨
िदनुहुन्छ
H5414

אֲדֹנָי֥
प्रभुले–आफं
H0136

ה֛וּא
उहाँले–नै
H1931

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाइर्

א֑וֹת
िचन्ह
H0226

הִנֵּ֣ה
हेर
H2009

ה הָעַלְמָ֗
कन्याले
H5959

הָרָה֙
गभर्वती–हुन्छे

וְיֹלֶדֶ֣ת
र–जन्म–िदन्छे
H3205

ן בֵּ֔
छोरा

את וְקָרָ֥
र–राख्नेछे
H7121

שְׁמ֖וֹ
उसको–नाम
H8034

נוּ עִמָּ֥
हाम्रो–साथ
H6005

ל׃ אֵֽ
परमेश्वर
H6005

तर परमेश्वर, मेरो मािलकले, ितमीलाइर् िचन्ह देखाउनु हुनेछः हेर कन्या स्त्री गभर्वती हुनेछ, र उसले एउटा छोरो जन्माउनेछ, उसको छोरोको नाउँ इम्मानुएल + 
7:14 इम्मानुएल यसको अथर् “परमेश्वर हामीहरूसगँ” हो। रािखनेछ।

חֶמְאָ֥ה15
मख्खन

וּדְבַ֖שׁ
र–मह
H1706

יאֹכֵל֑
खानेछ
H0398

לְדַעְתּ֛וֹ
जान्दा–उसले
H3045

מָא֥וֹס
अस्वीकार–गनर्

ע בָּרָ֖
खराबलाइर्

וּבָח֥וֹר
र–छन्दा–गनर्
H0977

בַּטּֽוֹב׃
असललाइर्

इम्मानुएलले नौनी र मह खानेछ, राम्रो कुराहरू छान्न र नराम्रो अस्वीकार गनर् ऊ बाँच्नेछ।

י16 כִּ֠
िकनभने

רֶם בְּטֶ֨
अिघ
H2962

ע יֵדַ֥
िसक्नेछ
H3045

הַנַּ֛עַר
बालकले
H5288

ס מָאֹ֥
अस्वीकार–गनर्

ע בָּרָ֖
खराबलाइर्

ר וּבָחֹ֣
र–छन्दा–गनर्
H0977

בַּטּ֑וֹב
असललाइर्

תֵּעָזֵב֤
त्यािगनेछ

הָאֲדָמָה֙
देश
H0127

ר אֲשֶׁ֣
जसको

ה אַתָּ֣
ितमी

ץ קָ֔
त्रस्त–छौ
H6973

מִפְּנֵי֖
कारणले
H6440

שְׁנֵי֥
दुइर्जना
H8147

יהָ׃ מְלָכֶֽ
राजाहरूको
H4428

तर बालक कुन राम्रो र कुन नराम्रो जान्ने हुन अिघ नै, एप्रैम र आरामको भूिम िरत्तो हुनेछ, जो सगँ ितमीहरू अिहले डराइरहेका छौ।

יא17 יָבִ֨
ल्याउनुहुन्छ
H0935

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

יךָ עָלֶ֗
ितम्रोमािथ

ל־ וְעַֽ
र–मािथ

֮ עַמְּךָ
ितम्रो–मािनसहरूको

וְעַל־
र–मािथ

ית בֵּ֣
घराना

אָבִיךָ֒
ितम्रो–बुबाको
H0001

יָמִים֙
िदनहरू
H3117

ר אֲשֶׁ֣
जुन

לאֹ־
न–आएका
H3808

אוּ בָ֔
आएका
H0935

לְמִיּ֥וֹם
िदनदेिख
H3117

סוּר־
अलग–हुने
H5493

יִם אֶפְרַ֖
एफ्राइम
H0669

מֵעַל֣
मािथबाट

יְהוּדָ֑ה
यहूदाको
H3063

אֵ֖ת
लाइर्
H0853

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

אַשּֽׁוּר׃
अशूरको
H0804

פ
—

“तर ितमी परमप्रभुिसत डराउनु पछर्, िकनभने परमप्रभुले केही संकटको समय ितमीमािथ पानुर्हुनेछ। ती संकटहरू एप्रैम यहूदाबाट छुिट्टएको समयको संकट 
जस्तै ितम्रा अिन ितम्रा बुबाका मािनसहरूकहाँ आउनेछन्। परमेश्वरले के गनुर् हुनेछ? परमेश्वरले अश्शूरका राजालाइर् ितमीिसत लडाँइर् गराउन ल्याउनु हुनेछ।

׀וְהָיָה֣ 18
र–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֗וּא
त्यस
H1931

ק יִשְׁרֹ֤
िसस्कारी–बजाउनुहुन्छ
H8319

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

לַזְּב֔וּב
िझंगालाइर्
H2070

ר אֲשֶׁ֥
जुन

בִּקְצֵ֖ה
छेउमा

יְאֹרֵ֣י
नदीहरूको
H2975

מִצְרָ֑יִם
िमस्रको
H4714

ה דְּבוֹרָ֔ וְלַ֨
र–महुरीलाइर्
H1682

ר אֲשֶׁ֖
जुन

רֶץ בְּאֶ֥
देशमा
H0776

אַשּֽׁוּר׃
अशूरको
H0804

“त्यसबेला, परमप्रभले ‘झींगालाइर्’ (अिहले त्यो ‘झींगा’ िमश्रदेशको निजको खोला हो) डाक्नु हुनेछ। अिन परमप्रभुले ‘मौरीलाइर्’ डाक्नु हुनेछ। (त्यो ‘मौरी’ 
अिहले अश्शूर देशलाइर् भिनन्छ) यी शत्रुहरू ितम्रो भूिममा आउनेछन्।
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או19ּ וּבָ֨
र–आउनेछन्
H0935

וְנָח֤וּ
र–बस्नेछन्
H5117

כֻלָּם֙
ती–सबै
H3605

בְּנַחֲלֵי֣
खोल्साहरूमा

הַבַּתּ֔וֹת
खाडलहरूको
H1327

י וּבִנְקִיקֵ֖
र–िचराहरूमा
H5357

הַסְּלָעִי֑ם
चट्टानहरूको
H5553

֙ וּבְכֹל
र–सबै
H3605

ים הַנַּ֣עֲצוּצִ֔
काँडा–झाडीहरूमा
H5285

ל וּבְכֹ֖
र–सबै
H3605

ים׃ הַנַּהֲלֹלִֽ
चरन–भूिमहरूमा
H5097

ती शत्रुहरूले चट्टानी क्षेत्रहरूमा, मरूभूिमका साना साना खोलाहरू निजक र िपउने पानी भएको ठाउँको यता उित िशिबर बनाउने छन्।

בַּיּ֣וֹם20
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֡וּא
त्यस
H1931

ח יְגַלַּ֣
खौरनुहुन्छ
H1548

֩ אֲדֹנָי
प्रभुले
H0136

עַר בְּתַ֨
ख्युराले
H8593

ה הַשְּׂכִירָ֜
भाडाको
H7917

י בְּעֶבְרֵ֤
पािरबाट
H5676

נָהָר֙
नदीको
H5104

בְּמֶלֶ֣ךְ
राजाद्वारा
H4428

אַשּׁ֔וּר
अशूरको
H0804

אֶת־
लाइर्
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
टाउको

עַר וְשַׂ֣
र–कपाल
H8181

הָרַגְלָיִ֑ם
खुट्टाको
H7272

וְגַם֥
र–साथै
H1571

אֶת־
लाइर्
H0853

ן הַזָּקָ֖
दारी–पिन
H2206

ה׃ תִּסְפֶּֽ
हटाउनुहुन्छ
H5595

ס
—

यहूदालाइर् दण्ड िदनु परमप्रभुले अश्शूरलाइर् प्रयोग गनुर् हुनेछ। अश्शूरलाइर् झ्यालामा ल्याएर छुरा जस्तो चलाउनु हुनेछ। यो यस्तो हुनेछ मानौ परमप्रभुले 
यहूदाको टाउकोको केश र खुट्टाका रांहरू खौरनु हुनेछ यो यस्तो हुनेछ िक परमप्रभुले यहूदाको दाह्री खौरनु हुनेछ।

וְהָיָה21֖
र–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֑וּא
त्यस
H1931

יְחַיֶּה־
पाल्नेछ
H2421

ישׁ אִ֛
मािनसले
H0376

עֶגְלַ֥ת
एउटा–गाइर्

ר בָּקָ֖
गाइर्वस्तुको
H1241

וּשְׁתֵּי־
र–दुइर्टा
H8147

אן׃ ֹֽ צ
भेडा
H6629

“त्यसबेला, एक मािनसले एउटा कोरली र दुइवटा भेंडाहरू िजंउदो राख्न सक्ने मात्र हुनेछ।

וְהָיָ֗ה22
र–हुनेछ
H1961

ב מֵרֹ֛
प्रशस्तताले
H7230

עֲשׂ֥וֹת
उत्पादन–गनेर्

חָלָ֖ב
दूध
H2461

יאֹכַל֣
खानेछ
H0398

חֶמְאָה֑
मख्खन

י־ כִּֽ
िकनभने

חֶמְאָ֤ה
मख्खन

וּדְבַשׁ֙
र–मह
H1706

ל יאֹכֵ֔
खानेछ
H0398

כָּל־
सबै
H3605

ר הַנּוֹתָ֖
बाँकी–रहेको
H3498

רֶב בְּקֶ֥
बीचमा
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

त्यहाँ त्यितमात्र दूध हुन्छ िक त्यस मािनसलाइर् िघऊ खानलाइर् मात्र हुनेछ। प्रत्येक मािनसले त्यो देशमा दही र मह खाने छ।

וְהָיָה23֙
र–हुनेछ
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֔וּא
त्यस
H1931

הְיֶה֣ יִֽ
हुनेछ
H1961

כָל־
सबै
H3605

מָק֗וֹם
ठाउँ
H4725

ר אֲשֶׁ֧
जहाँ

הְיֶה־ יִֽ
हुनेछ
H1961

ם שָּׁ֛
त्यहाँ
H8033

לֶף אֶ֥
हजार
H0505

גֶּ֖פֶן
दाखलगात
H1612

בְּאֶלֶ֣ף
हजार
H0505

סֶף כָּ֑
चाँदीको
H3701

יר לַשָּׁמִ֥
काँडा
H8068

יִת וְלַשַּׁ֖
र–झार–झङ्खारको
H7898

הְיֶֽה׃ יִֽ
हुनेछ
H1961

त्यस जमीनमा अिहले 1,000 अङु्गरका लहराहरू छन्। प्रत्येक अङु्गरको लहराको मूल्य 1,000 चाँदीका टुक्राहरू हो। तर ती खेतहरू झारपातहरू र 
काँढाहरूले छोिपनेछ।

ים24 בַּחִצִּ֥
तीर–काँडहरूले
H2678

שֶׁת וּבַקֶּ֖
र–धनुले
H7198

יָב֣וֹא
आउनेछ
H0935

מָּה שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

כִּי־
िकनभने

יר שָׁמִ֥
काँडा
H8068

יִת וָשַׁ֖
र–झार–झङ्खार
H7898

הְיֶה֥ תִּֽ
हुनेछ
H1961

כָל־
सबै
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
देश
H0776

त्यो जमीन जङ्गल हुनेछ र त्यसको प्रयोग िशकारहरूको लािग मात्र हुनेछ।

ל25 וְכֹ֣
र–सबै
H3605

ים הֶהָרִ֗
पहाडहरू
H2022

ר אֲשֶׁ֤
जुन

בַּמַּעְדֵּר֙
कोदालोले
H4576

יֵעָדֵ֣ר֔וּן
खिनन्थ्यो

א־ ֹֽ ל
न–आउनेछ
H3808

תָב֣וֹא
आउनेछ
H0935

מָּה שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

יִרְאַ֖ת
भय
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יר שָׁמִ֣
काँडा
H8068

יִת וָשָׁ֑
र–झार–झङ्खारको
H7898

וְהָיָה֙
र–हुनेछ
H1961

לְמִשְׁלַח֣
गोरू–चराउने

שׁ֔וֹר
गोरूको
H7794

ס וּלְמִרְמַ֖
र–भेडाले–कुल्चने
H4823

ׂה׃ שֶֽ
भेडाको
H7716
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एउटा समय िथयो मािनसहरूले एकपल्ट पिरश्रम गथेर् र त्यस पहाडबाट खाद्य उप्जाउँथे। तर त्यसबेला मािनसहरू त्यहाँ जाने छैनन्। त्यो जमीन जङ्गली 
झारपातहरू र काँढाहरूले ढािकनेछ खािल गाइर्-गोरू र भेडाहरू मात्र ती ठाउँमा जानेछन्।”


